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Resumen 

La presente investigación tuvo como objetivo determinar cómo el 

Programa “Phonetics Workshop” influyó en la mejora de la comprensión 

auditiva en un grupo de estudiantes de Educación Superior. Con el propósito 

de profundizar, entender e interpretar los resultados de la forma más práctica 

posible, se utilizó el diseño preexperimental con un grupo de 20 participantes 

al inicio del proceso y 16 participantes al finalizar el mismo. Al inicio del 

programa se aplicó el pretest a los estudiantes, obteniendo como 

resultado que el 12,5% de los alumnos se encontró en un nivel inicial, el 

12,5% en un nivel de proceso y un 75% en el nivel de logro esperado. 

Mientras que, en el postest, un 18,8% del alumnado mostró un nivel inicial, el 

6,3% un nivel en proceso y el 75% un nivel de logro ideal. Esto quiere decir 

que el mismo porcentaje de logro esperado se mantuvo (75%) además de 

un aumento en la cantidad de participantes que obtuvieron un nivel de 

inicio (del 12,5% al 18,8%), lo cual evidencia que el programa aplicado no 

ha tenido una influencia significativa en la mejora de la comprensión auditiva 

de los participantes. 

Palabras clave:  comprensión auditiva, aprendizaje, fonética 
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Abstract 

The aim of this research was to determine how a Phonetics Workshop 

Programme influenced the listening comprehension’s improvement of a 

group of college students. In order to deepen, understand and interpret 

the results in the most practical way possible, a pre-experimental design 

was used with a group of 20 participants at the beginning of the process and 

16 participants at the end. At the beginning of the programme, the pre-test 

was applied to the students, with the result that 12.5% of the students were 

at an initial level, 12.5% at a process level and 75% at the expected level of 

achievement. Meanwhile, in the post-test, 18.8% of the students showed an 

initial level, 6.3% a level in process and 75% an ideal level of achievement. 

This means that the same percentage of expected attainment was maintained 

(75%) as well as an increase in the number of participants who obtained a 

beginning level (from 12.5% to 18.8%), which shows that the applied 

programme has not had a significant influence on the improvement of 

the participants' listening comprehension. 

Keywords: listening comprehension, learning, phonetics 
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I. INTRODUCCIÓN

El entendimiento oral es quizá uno de los componentes más complejos en 

el aprendizaje de un idioma ya que no solo incluye identificar y decodificar 

elementos lingüísticos, sino que requiere un dominio de otros elementos como el 

contexto o diferentes connotaciones, entre ellas la fonética (Jiang, 2018). Para 

muchos estudiantes de inglés como lengua extranjera es todo un desafío asimilar 

y segmentar un flujo continuo de sonidos (Jia & Hew, 2021). Por lo tanto, dada la 

complejidad de su enseñanza, las reglas de pronunciación han sido relegadas de 

las clases de lenguas extranjeras (Krivosheyeva et al. 2020). 

La falta de un entorno lingüístico natural ha sido una de las principales 

dificultades para el dominio de la fonética inglesa. Numerosos estudios realizados 

en estudiantes japoneses se han centrado en la dificultad de los oyentes para 

percibir los sonidos en inglés /l/ y /ɹ/. Estos sonidos son particularmente difíciles, 

ya que el japonés tiene una sola consonante líquida que es ambigua entre la /l/ y 

la /ɹ/ del inglés; en consecuencia, los oyentes japoneses no perciben estos 

sonidos como diferentes. Sin embargo, entrenar a este grupo de alumnos en 

fonética inglesa tuvo mucho éxito, con lo que queda demostrado que las 

categorías de sonidos del habla no nativas pueden volverse más precisas con 

una práctica adecuada (Melnik & Peperkamp, 2021). 

Existen pruebas de que la enseñanza del inglés en Perú es inadecuada, 

especialmente en el área de la comprensión oral en casi todos sus niveles. Un 

informe proveniente del EF English Proficiency Index, en su versión 2018, evaluó 

a 1,3 millones de estudiantes de educación secundaria en comprensión auditiva 

y expresión oral, resultando el Perú en el puesto 59 de los 88 países 

participantes. Otro estudio, centrado en la enseñanza superior, reveló que los 

principales problemas lingüísticos afectaban a todas las competencias 

lingüísticas del 70% de los estudiantes de un centro privado de enseñanza 

superior peruano, especialmente en comprensión y producción oral (Miranda et 

al. 2022). Entre los motivos del bajo rendimiento de los alumnos en cuanto al 

dominio de habilidades auditivas han destacado: la carencia del nivel adecuado 

de inglés de los docentes, escasez de horas dedicadas al aprendizaje; falta de 

coordinación entre los centros de educación de formación docente y las escuelas, 
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así como la desidia del Estado por fomentar el aprendizaje de un segundo idioma 

(Huamán, 2021). 

Estas carencias se pudieron reflejar con más precisión a nivel local ya que 

la presente investigación se realizó con alumnos del III ciclo de la carrera de 

Fisioterapia de una Institución de Educación Superior Privada, habiéndose 

observado una disminución paulatina y significativa en sus calificaciones a 

medida del avance del tiempo y la complejidad de los temas, especialmente en 

lo que involucrado a expresión y comprensión oral ya que uno de los puntos en 

relación al perfil de salida al principio de año ha indicado que el alumno tiene que ser 

capaz de reconocer y comunicar circunstancias sencillas en su entorno social y 

profesional. 

Desde este marco, ha resultado importante aplicar herramientas de 

enseñanza innovadoras que ayuden a resolver este problema (Kvasyuk et al., 

2021). Para esto, fue imprescindible aplicar estrategias innovadoras y atractivas 

para el estudiante, como la diversidad existente de herramientas digitales y 

multimedia (Roldán, 2018). Aunque, en la práctica, la voluntad de cambio, la 

promoción constante de diferentes alternativas multimedia para la enseñanza, el 

mejoramiento de las diferentes prácticas pedagógicas y capacitaciones 

respectivas al personal docente sobre todo a los que trabajan en el sector público 

han sido y son de gran necesidad (Huamán, 2021). 

Con base al contexto expuesto, se formuló el siguiente problema general 

de investigación: ¿Cómo influye el Programa “Phonetics Workshop” en la mejora 

de la comprensión oral en estudiantes de Educación Superior, Lima 2023? De 

esta primera interrogante se desprendió: ¿Cómo el Programa “Phonetics 

Workshop” influye en la mejora de la percepción, discriminación auditiva e 

interpretación de palabras en la expresión oral? 

Con relación a lo mencionado, esta investigación se justificó, 

primeramente, por el aporte científico dado por importantes teorías del 

aprendizaje de un segundo idioma como el Constructivismo y el Monitor de 

Krashen, así como mediante la revisión previa de diferente estudios y otras 

fuentes de información, para luego proponer un programa de fonética inglesa 

basado en estudios internacionales, que permitió verificar cómo mejora la 
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comprensión de la lengua hablada, y así, contribuir a la literatura científica que 

ayudará al desarrollo de estudios futuros. Desde lo práctico, esta investigación 

pretendió solucionar problemas en torno a los componentes de la comprensión 

oral que se esperan desarrollar a través de un efectivo y testeado programa de 

fonética como herramienta útil en el plano de la aplicación didáctica. Se justificó 

a nivel metodológico debido al empleo y las adaptaciones realizadas a un 

instrumento extranjero, con la finalidad de recolectar los datos necesarios y 

evaluar eficazmente la realidad nacional. Por último, se justificó socialmente por 

la investigación de una cuestión educativa problemática que tenía resultados 

insuficientes e impedía la mejora de los conocimientos de inglés de los alumnos. 

En este sentido, se formuló como objetivo general: Determinar cómo el 

Programa “Phonetics Workshop” influye en la mejora de la comprensión auditiva 

en estudiantes de Educación Superior, Lima 2023. Con relación a la finalidad 

concreta se propuso: Determinar como el Programa “Phonetics Workshop” 

influye en la mejora de la percepción, discriminación auditiva; e interpretación en 

la expresión oral. 

Finalmente, el supuesto general fue: El Programa “Phonetics Workshop” 

influye positivamente en la mejora de la comprensión auditiva. Y, en cuanto a los 

postulados específicos se tuvieron: El Programa “Phonetics Workshop” influye 

de manera estadísticamente significativa en la mejora de percepción y 

discriminación auditiva; así como en la interpretación de palabras en la expresión 

oral. 
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II. MARCO TEÓRICO

En cuanto a investigaciones internacionales sobre las variables 

estudiadas, se tiene a Chia- Pei (2020), cuyo objetivo fue evaluar la efectividad 

del uso de TED Talk Videos como herramienta educativa con 82 estudiantes de 

Educación Superior en Taiwán. Los resultados demostraron un aumento en las 

habilidades auditivas y orales, así como el aprendizaje de nuevo vocabulario 

relacionado a sus intereses personales y profesionales impartido en este 

programa ha permitido a los estudiantes explorar inglés auténtico y escoger 

temas conforme a sus necesidades. 

El estudio cuasi experimental realizado por Abdel-Hamid (2021) el cual 

buscó demostrar la eficacia de un programa en línea para desarrollar habilidades 

de escucha crítica y voluntad de comunicación en inglés en 50 estudiantes de 

una universidad en Egipto, consistió en una serie de actividades en línea 

sincrónicas y asincrónicas durante un año académico. Como resultado, los 

estudiantes lograron desarrollar habilidades de escucha crítica y sentirse 

motivados para trabajar en tareas grupales que implicaran el uso del inglés en 

contextos reales, proporcionando a los estudiantes un ambiente seguro y 

amigable en el que pudieron interactuar y practicar su inglés con sus 

compañeros. 

Haider y Al-Salman (2021) investigaron experimentalmente el uso y la 

eficacia de la traducción audiovisual en las clases de comprensión auditiva de 

inglés para el desarrollo de las capacidades lingüísticas auditivas en un grupo de 

100 estudiantes de Jordania, divididos en dos grupos: experimental y de control. 

Es así, los resultados evidenciaron que el grupo experimental demostró 

resultados positivos en comprensión auditiva (evaluada mediante el test TOELF) 

que el grupo de control. En conclusión, se observó que los materiales 

subtitulados son una herramienta excelente para superar la comprensión auditiva 

en las clases de inglés. El estudio   llegó a la conclusión de que utilizar materiales 

subtitulados en las clases de inglés es una forma excelente de aumentar la 

comprensión auditiva. 

Mulyadi (2021) llevaron a cabo un estudio en Indonesia con 97 estudiantes 
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de enfermería para analizar el impacto del Integrating Task-Based Language 

Teaching (TBLT) en la comprensión oral y escrita. Utilizando una metodología 

cuasi experimental, se confirmó que la tecnología es un recurso muy ventajoso 

para perfeccionar la adquisición de idiomas extranjeros, especialmente en las 

habilidades críticas de expresión oral y comprensión lo cual fue validado por la 

mejora de la mayoría de los estudiantes en su capacidad de escuchar como de 

hablar, de acuerdo a resultados del examen TOEFL. En conclusión, el uso de la 

tecnología para aprender un segundo idioma puede ofrecer múltiples recursos y 

una mayor flexibilidad, lo que reduce el estrés asociado con los enfoques de 

aprendizaje tradicionales. 

En el contexto nacional, se menciónó el estudio realizado por Morales 

(2021) al utilizar el programa en línea "American English Pronunciation, Listen 

and Repeat Machine" para mejorar la pronunciación en inglés de alumnos 

limeños en una entidad privada. Los resultados indicaron que el programa mejoró 

la pronunciación de los participantes en aspectos como el acento, la entonación, 

la articulación y la pronunciación en general. Además, el estudio ha incluido que 

un entrenamiento fonético adecuado y una escucha constante son 

fundamentales para mejorar la comprensión oral. 

Asimismo, la investigación de Arroyo (2021) buscó determinar si un 

programa de conversación en inglés y entrenamiento fonético podrían aumentar 

la comprensión oral y fonética en estudiantes de una universidad del Callao. 

Utilizando una metodología preexperimental con un diseño cuasi experimental y 

evaluaciones al inicio y al final, se descubrió que la pronunciación y entonación 

de los participantes mejoraron del 67% al 77%, comprobando los efectos 

beneficiosos del entrenamiento en el desarrollo de la comprensión fonética y 

auditiva. 

Aguilar (2021) investigó la relación entre los sonidos fonéticos y la 

pronunciación en inglés de un grupo de estudiantes en un instituto de idiomas. 

Utilizando un enfoque hipotético-deductivo, se encontró que una buena 

articulación de los sonidos es esencial para una comunicación oral efectiva en 

inglés. Los resultados mostraron que la articulación y la comprensión auditiva en 

inglés han mejorado significativamente con una mejor pronunciación de vocales 
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y consonantes. 

Por otro lado, en una investigación realizada por Cahuas (2020) con 40 

estudiantes de una universidad de Lima-Perú se ejecutó un programa de 

habilidades comunicativas en inglés para evaluar su influencia en la expresión y 

comprensión orales de los estudiantes. El rendimiento del grupo experimental 

mejoró estadísticamente de forma considerable, lo que indica que el 

entrenamiento tuvo un impacto considerable en su capacidad para comunicarse 

en inglés. 

Con el objetivo de determinar la relación existente entre el uso de la 

música y el entendimiento oral de los estudiantes de nivel superior en Lima, Perú, 

Valle (2022) realizó un estudio. A través de una encuesta y una prueba de 

comprensión auditiva, se aplicó una metodología descriptivo-correlacional. Los 

resultados demostraron que escuchar canciones en inglés repetidamente ayudó 

a la mayoría de los participantes a comprender mejor nuevos sonidos y 

vocabulario, demostrando que existe una relación entre ambos factores. 

En cuanto a las teorías relacionadas a las variables de la presente 

investigación, la comprensión oral en una segunda lengua o competencia auditiva 

se trata de un proceso en el que se presta atención a lo que alguien está diciendo 

a través de una sucesión de acciones que implican comprensión, interpretación, 

reacción y recuerdo (Pérez, 2013, citado por Mendes, 2017). También es un 

proceso mental complejo que implica la diferenciación de sonidos, la 

comprensión del vocabulario y la gramática, y la interpretación del mensaje en sí 

mismo. Es una habilidad difícil de articular en los seres humanos, pero es 

fundamental para el aprendizaje de una segunda lengua (Wipf, 1984, como citado 

en Manrique, 2019). 

Según Nordquist (2019), escuchar implica reaccionar a las señales 

lingüísticas de forma activa, sean estas habladas o no. Schivener (2011) sostuvo 

que para comprender de manera efectiva solo era necesario entender las ideas 

principales del discurso. 

La teoría del constructivismo y la teoría del monitor de Krashen para el 

aprendizaje de idiomas han sido pilares para esta investigación. En cuanto al 
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constructivismo, Hernández (2022) sostiene que el aprendizaje de idiomas se da 

de manera gradual a través de etapas sucesivas de asimilación y acomodación. 

El programa ha incorporado este enfoque al ir aumentando gradualmente el nivel 

de exigencia en los temas tratados. Por otro lado, según la teoría del Monitor de 

Krashen (1981), el programa empleó esta idea para vincular los procesos de 

aprendizaje de la lengua materna y del idioma en la comprensión oral, 

permitiendo al alumno ajustar su pronunciación a la lengua inglesa. 

Con respecto al aprendizaje del idioma inglés, Harmer (2007) explicó dos 

tipos de comprensión auditiva en el aprendizaje del inglés. El primero es escuchar 

material de audio sin un propósito específico, mientras que el segundo es 

escuchar con el objetivo de obtener información o mejorar la comprensión 

auditiva, y en este caso la ayuda del docente es importante. Por otro lado, Kang 

y Crandall (s.f.) destacaron que la comprensión oral debe ser activa e involucrar 

la interpretación del mensaje. Para ello, se proponen dos procesos: bottom up y 

top-down, que implican entender los sonidos o palabras a partir de su significado 

y ajustarlos al contexto en el que se transmiten. 

Asimismo, la evaluación de la comprensión oral se basa en varias micro 

destrezas o dimensiones, que se describen de menor a mayor grado. Las 

primeras son las micro destrezas perceptivas, que van desde la identificación de 

sonidos y palabras hasta el reconocimiento de patrones de acentuación, ritmo y 

entonación. Después, están las micro destrezas de análisis, que ayudan a 

entender mensajes más complejos (Caballero de Rodas, 2001, citado por 

Fernandes, 2015). Estas micro destrezas están presentes en el marco común de 

referencia para las lenguas, que es un instrumento que sirve como guía para la 

enseñanza y  también para la evaluación de idiomas (Consejo de Europa, 2001). 

El nivel evaluado y trabajado en el programa fue el nivel básico A1 y A2. 

En el subnivel A1, el estudiante posee un conocimiento limitado del idioma y 

utiliza un lenguaje muy sencillo, con una comprensión oral limitada a frases y 

expresiones simples relacionadas con su vida cotidiana. En el subnivel A2, el 

estudiante tiene una interacción más activa en situaciones sociales y es capaz 

de entender frases y terminologías más amplias. Puede responder a invitaciones 

sociales, realizar compras y entender mensajes breves. 
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Tabla 1 Capacidades auditivas en el nivel básico 

Nivel Nivel A. 1 Nivel A.2 

Capacidad auditiva Reconoce palabras y 

expresiones muy 

básicas que se usan 

habitualmente, relativas 

a si mismo, a su familia 

y a su entorno 

inmediato captar la idea 

principal de avisos y 

cuando se habla 

despacio y con claridad. 

Comprende frases y el 

vocabulario más habitual 

sobre temas de interés 

personal (información 

personal y familiar muy 

básica, compras, lugar de 

residencia, empleo). Es 

capaz de captar la idea 

principal de mensajes 

breves, claros y sencillos. 

Nota. Adaptada de Marco Común Europeo de Referencia para las 

Lenguas: Aprendizaje, enseñanza, evaluación (p. 30), por Instituto Cervantes, 

2002, Anaya 

Teniendo en cuenta a las dimensiones propuestas por Caballero de Rdas 

(2001) y la descripción de las capacidades auditivas propuestas en el MCER 

(Instituto Cervantes, 2002) se creó una tabla de dimensiones e indicadores de la 

siguiente manera: 



9 

Nivel Dimensiones Indicadores 

A1 Reconoce palabras y 

expresiones muy 

básicas que se usan 

habitualmente, 

relativas a sí mismo, 

a su familia y a su 

entorno inmediato 

cuando se habla 

despacio y con 

claridad 

Discrimina sonidos 

Reconoce palabras 

A2 Comprende frases y 

el vocabulario más 

habitual sobre temas 

de interés personal 

(información personal 

y familiar muy básica, 

comprar, lugar de 

residencia, empleo.) 

Es capaz de captar la 

idea principal de 

avisos y mensajes 

breves, claros y 

sencillos. 

Reconoce la acentuaciòn, ritmo y entonacion 

Decodifica e interpreta mensajes. 

En lo referente al programa propuesto “Phonetics Workshop”, se ha 

descrito como un programa ágil, dinámico y flexible que permitió desarrollar en 

los estudiantes las micro destrezas anteriormente mencionadas en un nivel 

básico (A1), teniendo como objetivo el logro de estas con base en el corpus 

ofrecido por el Marco Común de Referencia Europeo para las lenguas en relación 

con la capacidad auditiva y las micro destrezas propuestas por Caballero de 

Rodas (2001). Este programa trabajó el reconocimiento de las principales vocales 

y consonantes inglesas con variante británica siguiendo la metodología “New 
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Headway Elementary” creado por Cunningham y Moor (2002). En este programa 

compuesto por 14 sesiones, en las que no solo se abordará la identificación de 

sonidos vocálicos, diptongos o consonánticos sino elementos paralingüísticos 

como la entonación y el ritmo asociados a preguntas, exclamaciones e 

información importante. 
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III. METODOLOGÍA

3.1. Tipo y diseño de investigación 

3.1.1 Tipo de investigación: El presente estudio fue diseñada bajo el 

criterio metodológico del enfoque cuantitativo, dadas las características y 

necesidades que posee esta investigación y por ser la que se adaptó mejor a 

ella. El enfoque cuantitativo hace referencia al procedimiento de recojo y 

análisis de datos para establecer hipótesis y determinar variables, las cuales 

fueron medidas a través de un análisis estadístico para luego extraer 

conclusiones y/o probar teorías (Hernández et al. 2014). Leme (2016) añadió 

que los conocimientos previamente adquiridos en estos estudios son utilizados 

para recolectar, seleccionar y procesar hechos y datos, con el fin de obtener y 

confirmar resultados, y al final que puedan ser aplicados en diferentes áreas. 

Con respecto al tipo de investigación, se consideró a este estudio como un 

estudio de tipo aplicado. Esteban (s.f.) denominó investigación aplicada o 

tecnológica a aquella que en base a investigaciones teóricas previas han 

pretendido dar solución u optimizar problemas de la vida productiva de la 

sociedad. Este tipo de investigaciones no se pueden calificar como verdaderos 

o falsos, sino partir desde su grado de eficiencia.

3.1.2 Diseño de investigación: En términos de diseño, se le ha conocido 

como diseño experimental. El principal objetivo de estos diseños ha sido 

establecer la existencia de una diferencia sustancial entre los distintos 

tratamientos experimentales y, en caso afirmativo, en qué medida. Asimismo, 

verificar la existencia de una tendencia generada a partir del examen de los 

datos experimental ha sido el segundo objetivo de los diseños experimentales. 

(Badii, 2007). Siendo, además, una versión preexperimental en el sentido de 

carecer de todos los parámetros de un estudio científico, presentar un único 

grupo experimental, emplear un pretest y un postest, y realizar mediciones en 

momentos distintos. (Arias et al., 2022) 

El esquema correspondiente a este tipo de diseño es el siguiente: 
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Figura 1. Diseño preexperimental 

Medición de la variable 

dependiente (Pretest) 

Aplicación del 

tratamiento Grupo 

Experimental 

Medición de la variable 

dependiente (Post Test) 

O1 X O2 

Fecha 1 Fecha 2 Fecha 3 

Nota. Adaptada de Metodología de la Investigación (pg. 93), por Arias et 

al., 2022, Inudi Perú.  

Donde:  

X: Grupo experimental 

O1: Pre-test  

O2: Post-test 

3.2.  Variables y operacionalización: 

Definición conceptual: En cuanto a la definición conceptual de la variable 

escucha o comprensión oral, se ha descrito como un proceso mental abstracto 

que en este caso requería que el oyente fuera capaz de distinguir los sonidos, 

entender el vocabulario y las organizaciones gramaticales implicadas, así como 

descifrar e interpretar el objeto del mensaje. (Wipf, 1984, citado por Manrique, 

2019). 

Definición operacional: La definición operacional de la capacidad de 

comprensión auditiva constó de dos dimensiones. La primera consistió en 

reconocer palabras mientras que la segunda se enfocó en comprender frases y el 

vocabulario común, e interpretar mensajes cortos y sencillos (Instituto Cervantes, 

2002). Se evaluó mediante un examen de opción múltiple y respuestas libres que 

constó de cuatro secciones cuya equivalencia fue de cuatro indicadores: 

reconocimiento de entonación, ritmo y énfasis (primera sección de cuatro 

preguntas), reconocimiento de sonidos vocálicos (segunda sección de dos 
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preguntas), reconocimiento de sonidos consonánticos (tercera sección de cuatro 

preguntas) y comprensión e interpretación de mensajes (cuarta sección de cinco 

preguntas). Las secciones una y cuatro correspondieron a la segunda dimensión 

mientras que la segunda y tercera, a la segunda dimensión. 

 Indicadores: Teniendo en cuenta la teoría presentada por Caballero de 

Rodas (2001), los indicadores tomados en cuenta son las micro destrezas 

perceptivas y de análisis: discriminar sonidos, reconocer palabras, reconocer la 

acentuación, ritmo y entonación, así como decodificar e interpretar mensajes. 

Escala de medición: La escala de medición se refiere a la jerarquización de 

las observaciones según su naturaleza y la magnitud de la misma (Stevens, 

1946). Propuso cuatro tipos de escalas de medición, de las cuales la utilizada fue 

la del tipo ordinal porque representa una jerarquía y un orden natural de los 

valores. (Stevens, 1946)  

3.3.  Población, muestra y muestreo 

3.3.1 Población: Todos los elementos que encajan dentro de un límite 

establecido por el investigador a partir de la definición elaborada durante la 

investigación se denominan población (Mejía, 2005, citado por Arias, 2022). 

En así, la población en esta investigación estuvo integrada por 20 alumnos de 

3er ciclo de la carrera de Fisioterapia de una Institución Superior Privada en la 

ciudad de Lima. 

     Criterio de inclusión: Los alumnos del 3er ciclo académico de la carrera de 

Fisioterapia de una Institución Superior Privada que han estado cursando la 

asignatura de inglés para la Comunicación en su respectivo centro de estudios. 

Criterio de exclusión: Estudiantes de 1er, 2do, 4to, 5to y 6to ciclo de la 

carrera de Fisioterapia no participantes en la muestra y del 3er ciclo que no han 

asistido a clases. 
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3.3.2 Unidad de análisis: Esto hace referencia a la categoría de objeto 

que el investigador designa para su análisis, aplicación o estudio, según 

Azcona (2013). En este caso, la muestra consistió en cada uno de los 20 

estudiantes. 

3.4.  Técnicas e instrumentos de recolección de datos 

Los instrumentos y las técnicas de estudio permiten realizar búsquedas 

más exhaustivas (Cisneros, 2022). El método empleado fue la encuesta, la cual 

consiste en recabar información y datos de un grupo determinado para obtener 

una perspectiva general o focalizada sobre un tema o circunstancia. Una 

encuesta, en palabras de Hernández Sampieri (2014), es un conjunto de 

indagaciones creadas para recabar datos respecto a los sujetos investigados. 

Un instrumento es la herramienta que está destinada a fomentar 

condiciones favorables para la investigación mientras que las técnicas 

comprenden los procesos y actividades que permiten al investigador reunir los 

datos necesarios para abordar el tema de investigación. (Hernández y Ávila, 

2020). El instrumento utilizado fue un cuestionario dicotómico y abierto (Arias, 

2020), el cual consistió en cuatro partes que fueron descritas en líneas anteriores. 

La capacidad de una técnica o instrumento para medir o clasificar lo que 

se supone que debe medir o clasificar, se denomina validez. (Zavando et al., 

2010). Con respecto a este caso en particular se utilizó el juicio de tres expertos 

en el tema como parte del proceso validador. Según Escobar y Cuervo (2008), el 

juicio de expertos es la opinión bien informada de individuos con experiencia en 

la materia que son reconocidos por otros como expertos competentes y que son 

capaces de proporcionar datos, pruebas, juicios y evaluaciones. Se ha evaluado 

la claridad, coherencia y relevancia del instrumento utilizando el concepto de 

validez de contenido. 

Con respecto a la confiabilidad o fiabilidad de una prueba, esta parte de 

las variaciones en los resultados que pueden atribuirse a un error de medición 
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aleatorio y qué parte ha ocurrido debido a variaciones reales (Reidl, 2013) El Alfa 

de Cronbach fue el enfoque empleado para este estudio; ya que proporciona la 

media de las correlaciones entre los ítems de un instrumento evaluando el perfil 

de respuesta (Da Hora, 2010, como se referencia en Tuapanta, 2017). 

3.5.  Procedimientos 

En primer lugar, para ejecutar la investigación, se tramitaron los 

permisos respectivos antes las autoridades de las entidades educativas. De igual 

manera, la validación de los instrumentos de estudio se dio por tres expertos en 

Investigación y Didáctica de idiomas extranjeros.  

Posteriormente y antes de la aplicación del programa Phonetics 

Workshop, se leyó el consentimiento informado a los participantes, los cuales 

mostraron su conformidad a través de su delegada de aula, acto seguido se 

procedió a la aplicación del pretest en el grupo experimental y después de 

analizados los resultados, se procedió a aplicar el programa en 7 semanas (14 

sesiones). 

Continuando con la calificación, revisión e interpretación de las 

calificaciones obtenidas en el post test al término del programa, se utilizaron las 

rúbricas presentadas en la ficha técnica, las cuales fueron elaboradas en base a 

la calificación propuesta por el Ministerio de Educación del Perú y el examen 

Movers de la Universidad de Cambridge.  

En la aplicación de la metodología se empleó lo siguiente: el método de 

Fonética “New Headway Pronunciation” especialmente diseñado para el nivel 

principiante en un tiempo aproximado de 14 sesiones. A su vez, los temas se 

complementaron con materiales de aprendizaje de elaboración propia o editados 

de acuerdo con la necesidad del estudiante. Los autores de los diferentes 

materiales fueron referenciados de acuerdo con la normativa actual APA y a los 

lineamientos establecidos por la Universidad César Vallejo, con el propósito de 

evitar futuros inconvenientes que se encuentren fuera de la Ley. 
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3.6.  Análisis de datos 

Para Pacheco et al. (2020) el programa SPSS versión 27 es un buen 

paquete estadístico para la realización de la estadística descriptiva e inferencial. 

Fue usado para aplicar la estadística descriptiva que permitió organizar la 

información por medio de tablas de frecuencia y figuras. Adicionalmente, se utilizó 

una prueba de Wilcoxon con estadística inferencial para determinar si el programa 

tuvo influencia en la mejora de las habilidades auditivas de los estudiantes de 

Educación Superior en Lima, 2023. 

3.7.  Aspectos éticos 

El estudio se realizó siguiendo los valores y principios de beneficencia y 

no maleficencia. Respetando siempre la privacidad e integridad de los estudiantes 

e instituciones participantes. En tenor al primer principio en mención, en esta 

investigación se trató con consideración a los participantes, quienes colaboraron 

activamente con la investigación en calidad de seres humanos y estudiantes 

dignos de buen trato. De acuerdo con lo anterior, la intención del estudio fue que 

los participantes aprendieran de manera más efectiva, y con la ayuda de los 

hallazgos de la investigación, se puedan mejorar las estrategias de enseñanza y 

aprendizaje para ser utilizadas por toda la comunidad (Zerón, 2019). En 

consecuencia, en este estudio se demostraron los principios de beneficencia y no 

maleficencia. 

Por último, es pertinente destacar que toda la información recabada fines 

se usó con fines exclusivamente de investigación anonimizando los datos 

obtenidos y respetando los derechos de autor en las citas y referencias 

mencionadas. Además, este proyecto fue redactado bajo los parámetros 

propuestos por la Universidad César Vallejo y los lineamientos de la metodología 

de APA (7ma edición). 
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IV. RESULTADOS

Resultados descriptivos 

Tabla 3 

Niveles de Comprensión oral Pre-test 

Frecuencia Porcentaje 

Porcentaje 

válido 

Porcentaje 

acumulado 

Válido Inicio 2 12,5% 12,5% 12,5% 

Proceso 2 12,5% 12,5% 25,0% 

Logrado 12 75,0% 75,0% 100,0% 

Total 16 100,0% 100,0% 

Tabla 4 

Niveles de Comprensión oral Post Test 

Frecuencia Porcentaje 

Porcentaje 

válido 

Porcentaje 

acumulado 

Válido Inicio 3 18,8% 18,8% 18,8% 

Proceso 1 6,3% 6,3% 25,0 

Logrado 12 75,0% 75,0% 100,0 

Total 16 100,0% 100,0%% 

Los niveles de comprensión oral se muestran en las Tablas 3 y 4. El 12,5% de los 

alumnos realizó el pretest en el nivel inicial, el 12,5% en el nivel de proceso y el 

75% en el nivel de logro. Del mismo modo, en la prueba posterior a la aplicación 

del programa "Taller de fonética", el 18,8% de los alumnos mostraron un nivel 

inicial, el 6,3% un nivel intermedio y el 75% un nivel de logro ideal. 
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Tabla 5 

Distribución de niveles de la dimensión: Reconoce palabras y expresiones muy 

básicas que se usan habitualmente Pretest 

Frecuencia Porcentaje 

Porcentaje 

válido 

Porcentaje 

acumulado 

Válido Inicio 2 12,5% 12,5% 12,5% 

Proceso 1 6,3% 6,3% 18,8% 

Logrado 13 81,3% 81,3% 100,0% 

Total 16 100,0% 100,0 % 

Tabla 6 

Distribución de niveles de la dimensión: Reconoce palabras y expresiones muy 

básicas que se usan habitualmente Postest 

Frecuencia Porcentaje 

Porcentaje 

válido 

Porcentaje 

acumulado 

Válido Inicio 3 18,8% 18,8% 18,8% 

Logrado 13 81,3% 81,3% 100,0% 

Total 16 100,0% 100,0% 

El nivel de la dimensión de reconocimiento de palabras muy sencillas y 

expresiones idiomáticas de uso frecuente se contrasta en las Tablas 4 y 5. 

El 12,5% de los alumnos se situó en el nivel inicial en el pretest, el 6,3% en 

el nivel de proceso y el 81,3% en el nivel alcanzado. Del mismo modo, el 

18,8% de los alumnos se situó en el nivel inicial en la prueba posterior a la 

aplicación del programa "Taller de fonética", y el 81,3% de los alumnos 

continuó en el nivel alcanzado. 
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Tabla 7 

Distribución de niveles de la dimensión: Comprende frases y el vocabulario más 

habitual Pretest 

Frecuencia Porcentaje 

Porcentaje 

válido 

Porcentaje 

acumulado 

Válido Inicio 2 12,5% 12,5% 12,5% 

Proceso 5 31,3% 31,3% 43,8% 

Logrado 9 56,3% 56,3% 100,0% 

Total 16 100,0% 100,0% 

Tabla 8 

Distribución de niveles de la dimensión: Comprende frases y el vocabulario más 

habitual Postest 

Frecuencia Porcentaje 

Porcentaje 

válido 

Porcentaje 

acumulado 

Válido Inicio 3 18,8% 18,8% 18,8% 

Proceso 1 6,3% 6,3% 25,0% 

Logrado 12 75,0% 75,0% 100,0% 

Total 16 100,0% 100,0% 

El nivel de la dimensión de reconocimiento de palabras muy sencillas y 

expresiones idiomáticas de uso frecuente se contrasta en las Tablas 4 y 5. El 

12,5% de los alumnos se situó en el nivel inicial en el pretest, el 6,3% en el nivel 

de proceso y el 81,3% en el nivel alcanzado. Del mismo modo, el 40% de los 

alumnos se situó en el nivel inicial en la prueba posterior a la aplicación del 

programa "Taller de fonética", y el 81,3% de los alumnos continuó en el nivel 

alcanzado. 
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Prueba de Normalidad 

Tabla 9 

 Resultados de la prueba de normalidad Post Test 

Kolmogorov-Smirnova Shapiro-Wilk 

Estadístic

o gl Sig. 

Estadístic

o gl Sig. 

Indicador 1 

Consonantes Postest 

,350 16 ,000 ,620 16 ,000 

Indicador 2 Vocales 

Postest 

,347 16 ,000 ,718 16 ,000 

Suma dimensión 1 

postest 

,296 16 ,001 ,696 16 ,000 

Indicador 1 Reconoce 

acentuación 

,322 16 ,000 ,773 16 ,001 

Indicador 2 

Decodifica 

expresiones 

,441 16 ,000 ,528 16 ,000 

Suma dimensión 2 

post test 

,366 16 ,000 ,692 16 ,000 

Prueba de hipótesis general 

Ho: El Programa “Phonetics Workshop” no influye positivamente en la 

mejora de la comprensión auditiva del idioma inglés en estudiantes de 

Educación Superior, Lima, 2023. 

Ha:  El Programa “Phonetics Workshop” influye positivamente en la mejora 

de la comprensión auditiva del idioma inglés en estudiantes de 

Educación Superior, Lima, 2023. 
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Tabla 10 

Nivel de significación de la variable Comprensión auditiva (oral) 

N 

Rango 

promedio Suma de rangos 

Total postest - Total pre 

test 

Rangos negativos 4a 5,13 20,50 

Rangos positivos 5b 4,90 24,50 

Empates 7c 

Total 16 

Estadísticos de prueba 

Total postest - 

Total pre test 

Z -,238b 

Sig. asintótica(bilateral) ,812 

a. Prueba de rangos con signo de Wilcoxon

b. Se basa en rangos negativos

Con p = 0,812 (p > 0,05), la prueba no paramétrica de Wilcoxon para la 

variable de la Tabla 10 acepta la hipótesis nula, estableciendo que el 

programa “Phonetics Workshop” no influye positivamente en la mejora de 

la comprensión auditiva del idioma inglés en estudiantes de Educación 

Superior, Lima, 2023. 

Prueba de hipótesis específica 1 

Ho: El Programa “Phonetics Workshop” no influye de manera estadísticamente 

significativa en la mejora de percepción y discriminación auditiva del idioma ingles 

en estudiantes de Educación Superior, Lima, 2023. 

Ha:  El Programa “Phonetics Workshop” no influye de manera 

estadísticamente significativa en la mejora de percepción y 

discriminación auditiva del idioma ingles en estudiantes de Educación 

Superior, Lima, 2023.  
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Tabla 11 

Nivel de significación de la dimensión: Reconoce palabras y expresiones muy 

básicas que se usan habitualmente. 

N Rango promedio  Suma de rangos 

Pretest - Postest Rangos negativos 6a 4,00 24,00  
Rangos positivos 2b 6,00 12,00 

Empates 8c 

Total 16 

Estadísticos de prueba a 

Pretest- Postest 

Z -,849b 

Sig. asintotica (bilateral) ,396 

La tabla 11 muestra la dimensión que ofrece la prueba no paramétrica 

(Wilcoxon donde, z = -0,849b), con una p = 0,396 (p > 0,05), aceptándose 

la hipótesis nula, estableciendo que el programa “Phonetics Workshop” no 

influye de manera estadísticamente significativa en la mejora de percepción 

y discriminación auditiva del idioma ingles en estudiantes de Educación 

Superior, Lima, 2023. 

Prueba de hipótesis específica 2 

Ho: El Programa “Phonetics Workshop” no influye de manera estadísticamente 

significativa en la interpretación de palabras en la expresión oral del idioma ingles 

en estudiantes de Educación Superior, Lima, 2023. 

Ha:  El Programa “Phonetics Workshop” influye de manera estadísticamente 

significativa en la interpretación de palabras en la expresión oral del idioma ingles 

en estudiantes de Educación Superior, Lima, 2023. 
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Tabla 12 

Nivel de significación de la dimensión: Comprende frases y el vocabulario 

más habitual 

N Rango promedio Suma de rangos 

Pretest-postest Rangos 
negativos 

2a 8,00 16,00 

Rangos positivos 7b 4,14 29,00 

Empates 7c 

Total 16 

Estadísticos de prueba a  

Pretest- 
Postest 

z -,776b 

Sig. Asintótica (bilateral) ,438 

a. Prueba de rangos con Signo de Wilcoxon

b. Se basa en rangos negativos

Con un valor p de 0,438 (p > 0,05) para la prueba no paramétrica (Wilcoxon donde, 

z = -0,776b), las dimensiones de la tabla 12 aceptan la hipótesis nula, 

estableciendo que el programa “Phonetics Workshop” no influye de manera 

estadísticamente significativa en la interpretación de palabras en la expresión oral 

del idioma ingles en estudiantes de Educación Superior, Lima, 2023. 
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V. DISCUSIÓN

El objetivo del estudio de investigación era determinar cómo el 

Programa “Phonetics Workshop” influyó en estudiantes de Educación 

Superior, Lima 2023 en cuanto a su capacidad para incrementar su 

comprensión auditiva. 

Después de la adopción del programa, no hubo cambios aparentes en 

los estudiantes investigados. De acuerdo con los resultados obtenidos, el 

12,5% de los alumnos se encontró un nivel inicial, el 12,5% demostró un 

nivel de proceso y el 75% indicó un nivel de logro durante el pretest. En el 

postest, el 18,8% de la población de estudio demostró un nivel inicial, el 

6,3% un nivel intermedio y el 75% el nivel de logro esperado. Esto 

representa un aumento de alrededor del 6% en el nivel inicial, lo que puede 

indicar que los alumnos no han demostrado suficiente interés, no han 

practicado lo necesario por falta de tiempo o que las sesiones debieron ser 

más intensas.  

En atención a la hipótesis general, se visualizó que el programa 

“Phonetics Workshop” no influyó significativamente en la comprensión oral 

de los participantes ya que se obtuvo un valor de p equivalente a p = 0,812 

(p > 0,05) y un valor de Z correspondiente a 238b, aceptándose, por ende, 

la hipótesis nula. Estos hallazgos guardan equivalencia con lo descrito 

líneas anteriores en relación a la estadística descriptiva y a las probables 

razones por la que el programa no obtuvo el éxito esperado. 

En este sentido, los hallazgos obtenidos pueden compararse con los 

de Abdulwahid (2023), quien llegó a la conclusión de que la razón por la que 

los programas de fonética en inglés no han tenido éxito se debe en gran 

medida a que los estudiantes se matriculan en el curso porque es obligatorio 

para su programa profesional o como un sustituto para subir sus 

calificaciones, en lugar de hacerlo específicamente porque les apasione el 

idioma. Como resultado, no ponen el esfuerzo necesario para mejorar su 

pronunciación o comprender lo que diría un hablante nativo, lo que puede 
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llevar a una baja autoestima, falta de interés y poco esfuerzo, lo que resulta 

en completar el curso con la nota mínima o tener que repetirlo numerosas 

veces. Esta afirmación se puede reflejar en que muchos de los participantes 

de mi investigación han afirmado que el inglés les ha resultado 

extremadamente difícil desde la primaria, pero que lo tenían que estudiar 

por ser parte del plan obligatorio de estudios y que, de haber otras opciones 

lingüísticas similares al español, las elegirían sin pensarlo mucho. Es por 

ello, que expreso mi acuerdo con lo mencionado por el investigador.  

También es importante traer a colación el estudio de Marins y Guijarro 

(2010), quienes descubrieron que el 38% de la muestra de estudiantes de 

segundas lenguas no disponía de tiempo suficiente para practicar lo 

aprendido en casa. Estos resultados son bastante coherentes con los de los 

participantes en la investigación, muchos de los cuales afirmaron dedicar 

una parte importante de su tiempo a las obligaciones laborales y familiares, 

reservando el trabajo académico para los días previos a los exámenes 

correspondientes. 

Respecto a la intensidad de las sesiones, estas no tienen relación 

directa con el tiempo sino con la calidad de los ejercicios. Bobkina (2010) lo 

resalta al mencionar que la utilización de comunicación real dentro del 

aprendizaje de la pronunciación y la fonética marca la diferencia. Ejercicios 

como poemas, trabalenguas, palabras contrastadas entre otros ayudan a 

que el estudiante adquiera mayor control sobre su aprendizaje. De igual 

modo, permitir al estudiante equivocarse o hacer el ridículo mientras 

aprende no debería verse como un motivo de vergüenza, sino como parte 

de la adaptación. Si bien el método “New Headway” es uno de los más 

conocidos en el mercado y adapta la enseñanza de la pronunciación y la 

fonética a cada nivel carece de varios ejercicios más dinámicos e 

interactivos que puedan hacer que el alumno aprenda mientras se divierte y 

disfruta del proceso. 
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Otra forma de intensidad podría ser el uso de una determinada 

cantidad de familias de palabras, las cuales al tener relación en cuanto a su 

significado y cierto parecido en su pronunciación podrían facilitar la 

comprensión auditiva y la pronunciación (Nation, 2014), aunque ello 

requiere que un determinado grupo de palabras sean aprendidas y 

evaluadas cada cierto tiempo lo que implica que el estudiante se 

comprometa a repasar la lista de palabras en el tiempo que se le indique, lo 

cual es muy difícil de aplicar en estudiantes como los participantes de esta 

investigación ya que cuentan con tiempos muy limitados. 

En respuesta a la primera hipótesis específica, se determinó que la 

prueba de Wilcoxon arroja un valor z de -0,849b y un valor p de 0,396 para 

la dimensión asociada al reconocimiento de palabras y expresiones 

extremadamente básicas que se utilizan con frecuencia. Dado que el mismo 

porcentaje de alumnos se mantiene en el mismo nivel de rendimiento (33% 

aproximadamente), se acepta la hipótesis nula como resultado. Estos 

resultados corroboran lo que Abdulwahid (2023) había mencionado sobre la 

falta de interés y confianza de los estudiantes. Estas afirmaciones 

demuestran que los estudiantes en el taller de fonética evidenciaran poca 

actividad participativa en las prácticas orales, prefiriendo escribir en el chat 

o en la pizarra en vez de ejecutar ejercicios de pronunciación que apoyen

su proceso de aprendizaje o demorasen mucho tiempo en responder 

preguntas que evaluaran el reconocimiento de palabras en textos de nivel 

elemental.  Por otro lado, la práctica constante, la interacción y la 

socialización con hablantes nativos de la lengua a aprender, así como el 

aprendizaje autónomo y activo por parte del estudiante ayudan a mejorar 

notablemente el rendimiento en todas las habilidades, especialmente la de 

comprensión oral (Dávila & Barrera, 2022). En lo que concierne a los 

participantes del programa, no se mostraron muchos signos de autonomía 

para practicar lo aprendido utilizando medios tecnológicos que estén a su 

alcance como aplicaciones de celular o escuchar canciones de sus artistas 

favoritos en español. Ello también se puede explicar con la carencia de 

medios económicos para disponer de planes de celulares o internet que 
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permitan su acceso a plataformas como Spotify o Youtube así como la 

preferencia estudiantil por otro tipo de contenidos como el K-pop, el 

reggeaton en español o música popular peruana como la cumbia a la que 

ya están muy acostumbrados por ser el género musical con el que crecieron 

y se sintieron identificados desde pequeños. 

Con respecto a la segunda hipótesis especifica en relación a la 

comprensión de frases y terminologías comunes, la prueba de Wilcoxon 

proporciona un valor z de -0,776b y un valor p de 0,438. Esto muestra que 

el proyecto no tuvo un impacto importante en la interpretación de palabras 

en la presentación oral de la lengua inglesa. Cabe señalar que, aunque el 

grado de aprovechamiento previsto pasó del 56,3% al 75%, este dato puede 

ser engañoso en cierta medida porque el nivel inicial, que era del 12,5%, 

subió al 18,8%. De nuevo, esto verificaría lo dicho anteriormente, además 

de reforzar la teoría de Marins y Guijarro (2010) sobre la falta de tiempo para 

una práctica óptima de una segunda lengua. Sobre este aspecto considero 

que el lugar más apropiado para entrar en contacto con una lengua 

extranjera debe ser la institución educativa, ofreciendo una mayor cantidad 

de horas de aprendizaje a diferencia de la educación secundaria pero que 

de acuerdo a los lineamientos exigidos por el Ministerio de Educación, el 

aprendizaje de un segundo idioma solo se limita a dos horas por semana 

durante uno o dos semestres de estudio por lo que el tiempo establecido no 

permite desarrollar adecuadamente las cuatro habilidades de una lengua, 

especialmente las receptivas. En esta misma línea, un estudio realizado por 

Groult (2006) con alumnos de Educación Superior de una universidad en 

México indica que la comprensión auditiva es lo más difícil de aprender en 

una segunda lengua de acuerdo a una encuesta realizada ya que a nivel 

latinoamericano son muy pocas o casi nulas las horas que se dedican a la 

práctica de habilidades tanto productivas como receptivas que puedan 

adecuarlas a su futura vida laboral. 

Considerando los resultados, antecedentes y aspectos teóricos es 

fundamental realizar un diagnóstico adecuado del contexto, de las 

necesidades del alumno y del perfil de egreso del profesional de fisioterapia 
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para promover, estructurar y adaptar no sólo un programa de pronunciación 

y fonética inglesa adecuado a sus necesidades, sino un programa integral 

que pueda cubrir sus expectativas personales y profesionales. 

El contenido del programa en cuestión debe ser trabajado siguiendo 

las premisas del constructivismo en cuanto lo sugerido por Hernández 

(2022). Este autor plantea la necesidad de ir paso a paso y gradualmente, 

avanzando de nivel dependiendo de cómo el estudiante asimile y acomode 

lo aprendido. En el caso de estudiantes como los participantes de esta 

investigación es necesario partir desde los conocimientos más elementales 

de la lengua extranjera paralelamente con el aprendizaje de los sonidos 

fundamentales de la misma dando mayor hincapié en la escucha activa que 

en la pronunciación en sí. 

Relacionar lo que ya se conoce en la primera lengua con la segunda 

también tendría una repercusión  positivo en la comprensión oral de acuerdo 

a la teoría del monitor de Krashen. En este sentido, el apoyo de canciones 

que contengan las palabras, los patrones paralingüísticos aprendidos y a la 

vez sean subtitulados al español mientras el aprendizaje este en inicio; 

resultaría una buena estrategia. Al respecto, Matsumoto y Cotrina (2021) 

han señalado la importancia de contrastar los sonidos y elementos 

paralingüísticos de L1 con L2 para distinguirlos adecuadamente y es deber 

del docente guiar el proceso clarificando las diferencias y similitudes entre 

ambas con el objetivo de los alumnos puedan adquirir no solo la 

discriminación de estas de manera intuitiva, sino también adquirir la 

pronunciación siguiendo este mismo modelo. 

Otro punto a tener en cuenta es el caso de estudiantes con diversos 

tipos de discapacidad. Entre los participantes del proyecto se encuentran 

jóvenes con discapacidad visual, los cuales cuentan con una ventaja 

superior en cuanto al resto de participantes porque tienen su sentido auditivo 

muy desarrollado por lo cual es necesario que el docente a cargo conozca 

de metodologías que permitan centrar la atención de dicho estudiante. Una 

de las metodologías más eficaces es el uso de grabaciones, así como el 

deletreo porque no solo va a permitir al estudiante facilitar la estructuración 
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de las palabras, sino que trabajan la pronunciación al mismo tiempo. 

(Casierra et al.2021) 

En relación a la aplicación del taller es necesario revisar aspectos 

como la metodología, el tiempo, los recursos y la situación en la que se 

desempeñan los estudiantes involucrados a fin de lograr efectos más 

significativos como un aumento en las destrezas de comprensión de la 

lengua hablada en entornos reales. En cuanto al material utilizado contiene 

diferentes aspectos a tomar en cuenta tanto para la pronunciación como 

para la comprensión oral tales como abordar cada sonido o elemento 

paralingüístico en una unidad diferente necesita agenciarse de sesiones de 

clase flexibles que puedan ser adaptadas en diferentes entornos de 

aprendizaje, así como material interactivo que permita que el estudiante 

practique lo aprendido a su propio ritmo y con actividades lúdicas. El tiempo 

que se necesita para lograr que el estudiante adquiera y domine habilidades 

y estrategias en relación a la comprensión oral y el habla (que a fin de 

cuentas son las más utilizadas en el mundo real) tiene que ver con la mayor 

cantidad posible de exposición gradual al idioma de acuerdo a su nivel y 

para ello dos horas pedagógicas a la semana no son suficientes si es que 

el estudiante no cuenta con la disponibilidad y la autonomía para practicar 

por su cuenta. Es entonces de gran importancia que se aumenten las horas 

de práctica oral y las oportunidades de exponer al estudiante a un inglés real 

ya sea a través de canciones, series o películas propias del país de origen 

o entrar en contacto con hablantes nativos cuando se haya alcanzado un

nivel intermedio. 
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VI. CONCLUSIONES

Primera:  Según los resultados obtenidos, el programa "Phonetics Workshop" 

no tuvo gran influencia en el desarrollo positivo de la comprensión 

auditiva del idioma inglés en alumnos de Educación Superior en 

Lima en el año 2023. El mismo porcentaje de logro esperado se 

mantiene (75%) además del aumento en la cantidad de 

participantes que obtuvieron un nivel de inicio (del 12,5% al 18,8%). 

Por lo tanto, es necesario el incremento de las horas de práctica, así 

como brindar importancia de la fonética y también de la 

pronunciación en el curso regular de inglés. 

Segunda: El estudio concluyó que el programa "Phonetics Workshop" no 

tuvo un efecto positivo en la mejora de la percepción y 

discriminación auditiva del idioma inglés en los participantes. A 

pesar de mantener un nivel de logro esperado del 86,3%, hubo 

un aumento del 6,3% en el nivel inicial, lo que indica falta de 

interés y compromiso con la materia. Por consiguiente, se sugiere 

revisar y adaptar estrategias y metodologías que permitan a los 

estudiantes practicar eficaz y efectivamente tanto en el aula como 

fuera de ella. 

Tercera:  Se determinó que el programa “Phonetics Workshop” no influye 

de manera estadísticamente significativa en la interpretación de 

palabras en la expresión oral del idioma ingles en la población de 

estudio puesto que si bien hubo un incremento del 18.7% en el 

nivel de logro alcanzado, también el nivel de inicio lo hizo en un 

6,3% evidenciando con más claridad las consecuencias ya 

mencionadas siendo de suma urgencia una adaptación del 

programa de Inglés en relación al aprendizaje de las habilidades 

receptivas auditivas. 
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VII. RECOMENDACIONES:

Primera:  Se aconseja al director del centro y a los coordinadores que 

mejoren la cantidad de horas dedicadas a la práctica del inglés y 

que lo implementen en todos los ciclos para conseguir un nivel 

mínimamente aceptable. Del mismo modo, se sugiere que la 

fonética y la pronunciación se integren en las clases normales en 

función del nivel del alumno. 

Segunda: Se recomienda revisar el plan de estudios, además del espacio 

social que se desarrollan  los estudiantes para encontrar la 

metodología que mejor se adapte a sus necesidades, así como 

las adaptaciones curriculares necesarias, especialmente para los 

alumnos del turno de tarde y aquellos con algún tipo de 

discapacidad, de manera que todos puedan practicar de forma 

efectiva las cuatro destrezas lingüísticas. 

Tercera:  Una vez realizadas las adaptaciones curriculares necesarias, se 

recomienda que la sección de fonética y pronunciación no sólo 

presente las adaptaciones correspondientes, sino que sea lo más 

flexible posible en relación no sólo con el contexto, sino también 

con los problemas de los estudiantes en el aprendizaje de las 

destrezas audio-orales. 
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Anexo 02. Instrumento de recolección de datos 
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Anexo 06:  Confiabilidad (Prueba Piloto) 

 

 

IIIa IIIb IIIc IIId IIa IIb Ia Ib Ic Id Iv a Iv b Iv C IV d Iv e Indicador 1 Indicador 2 Indicador 1 Indicador 2

1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1 3 0 0 5 3 5

1 1 1 0 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 3 2 3 5 5 8

1 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 1 4 2 3 5 6 8

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 4 2 4 5 6 9

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 4 2 4 5 6 9

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

1 1 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 4 2 3 5 6 8

1 1 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 4 2 3 5 6 8

1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 4 1 4 5 5 9

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Promedio (P) 0.8 0.8 0.8 0.6 0.7 0.6 0.7 0.6 0.4 0.7 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8

1-P (q) 0.2 0.2 0.2 0.4 0.3 0.4 0.3 0.4 0.6 0.3 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2

PQ 0.16 0.16 0.16 0.24 0.21 0.24 0.21 0.24 0.24 0.21 0.16 0.16 0.16 0.16 0.16

Suma (PQ) 2.87

Respuestas acertadas

1 8

2 13 KR (20) 0.98550805 Alta confiabilidad

3 14

4 15 N 15

5 15 N-1 14

6 0

7 14

8 14

9 14

10 0

Varianza 35.7888889

Sound recognition (consonants)

Reconoce palabras y expresiones muy 

básicas que se usan habitualmente

Dimensión 1 Dimension 2

Sumas

Reconoce la acentuación, ritmo y 

entonación Sound recognition (vowels)

Total

Dimension 1 Dimension 2

Comprende frases y el vocabulario más 

habitual 

Decodifica e interpreta mensajes 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Anexo 07: Solicitud de permiso 



 

 

 
Anexo 08: Autorización del permiso 

 

 
   

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 



 

 

 

 



 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

 

 

 



Anexo 09: Graficos 

Dimensión 1: Reconoce palabras y expresiones muy básicas que se usan 

habitualmente 

Indicador 1: Consonantes 
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Dimensión 1: Reconoce palabras y expresiones muy básicas que se usan habitualmente 

Indicador 2: Vocales  

 

 

 
 

 

 

 

 



 
Total dimensión 1: Reconoce palabras y expresiones muy básicas que se usan 

habitualmente 

 

 

 
 

 

 

 

 



Dimensión 2: Comprende frases y el vocabulario más habitual 

Indicador 1: Reconoce la acentuación, ritmo y entonación 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 



Dimensión 2: Comprende frases y el vocabulario más habitual 

Indicador 2: Decodifica e interpreta mensajes 

 

 

 
 

 

 
 
 



Total dimensión 2 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 



Comparación entre los resultados del Pretest y Postest 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 



Anexo 10: Capturas de fotos de las sesiones 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 































































Anexo 12: Base de datos 

IIIa IIIb IIIc IIId IIa IIb Ia Ib Ic Id Iv a Iv b Iv C IV d Iv e Indicador 1 Indicador 2 Indicador 1 Indicador 2 Total

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 4 2 4 5 6 9 15

1 1 1 1 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1 4 0 0 5 4 5 9

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 4 2 4 5 6 9 15

1 1 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 4 2 3 5 6 8 14

1 1 1 0 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 3 2 3 5 5 8 13

1 1 1 1 1 1 1 0 0 0 1 1 1 1 1 4 2 1 5 6 6 12

1 1 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 4 2 3 5 6 8 14

1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 3 2 4 5 5 9 14

1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 1 0 1 4 1 4 4 5 8 13

1 1 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 4 2 3 5 6 8 14

1 1 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 4 2 3 5 6 8 14

1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 1 1 1 4 1 4 5 5 9 14

1 1 1 0 0 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 3 1 3 5 4 8 12

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Valor máximo 15 Dimensión 1 Dimensión 2 Indicador: reconoce acentuacion y ritmo Indicador : decodifica e interpreta mensajes

Valor mínimo 0 Valor máximo 6 Valor máximo 9 Valor máximo 4 Valor máximo 2 Valor máximo 4 Valor máximo 5

Diferencia 15 Valor mínimo 0 Valor mínimo 0 Valor mínimo 0 Valor mínimo 0 Valor mínimo 0 Valor mínimo 0

Division 3.75 Diferencia 6 Diferencia 9 Diferencia 4 Diferencia 1 Diferencia 4 Diferencia 5

Division 1.5 Division 2.25 Division 1 Division 1 Division 1 Division 1

Residuo 1 Residuo 0

Logro 10 a 15 Logro destacado 6 Logro 2

Logro en proceso5 a 9 Logro 4 a 5 Logro 6 a 9 Logro 4 Logro en inicio 1 Logro 4 Logro 4 a 5

Logro en inicio0 a 4 Logro en proceso2 a 3 Logro en proceso3 a 5 Logro en proceso 2 a 3 Logro en proceso 0 Logro en proceso 2 a 3 En proceso 2 a 3

Logro en inicio0-1 Logro en inicio0 a 2 Logro en inicio 0 a 1 Logro en inicio 0 a 1 En inicio 0 a 1

Dimension 1 Dimension 2

Indicador sound recognition (consonants) Indicador sound recognition (vowels)

Reconoce palabras y expresiones muy 

básicas que se usan habitualmente

Comprende frases y el vocabulario más 

habitual Sumas Total

Sound recognition (consonants) Sound recognition (vowels) Reconoce la acentuación, ritmo y Decodifica e interpreta mensajes Dimensión 1 Dimension 2



Anexo 13: Ficha técnica del instrumento 

1 Nombre del Instrumento Test Phonetics for Elementary Level 

2 Autor (es) Universidad de Cambridge/ Editorial Oxford 

3 Fecha s.f. 

4 Adaptado por  Janett María Castillo Baca 

5 Fecha de adaptación 2023 

6 Objetivo Determinar cómo el Programa “Phonetics 
Workshop” influye en la mejora de la 
comprensión auditiva en estudiantes de 
Educación Superior, Lima 2023. 

7  Aplicación dirigida a  Estudiantes de Fisioterapia de un Instituto 
Superior Tecnológico en Lima 

8 Administración Individual 

9 Aplicación  Directa 

10 Duración 45 minutos 

11 Tipo de ítems Preguntas de alternativa múltiple y respuesta 
abierta. 

12 Numero de ítems 15 

13 Distribución (dimensiones) Partes del 1 al 3: Evaluación de la discriminación 
de vocales y consonantes en inglés. 

Parte 4: Evaluación de las habilidades auditivas 
en relación a la interpretación de un mensaje 
sencillo. 

14 Escala Valorativa Logro en inicio: 0-4 puntos 
Logro en proceso: 5 a 9 puntos 
Logro esperado: 10 a 15 puntos 

15 Nivel A: Logro esperado 
B: Aprendizaje en proceso 
C: Aprendizaje en inicio 




